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如果你是一位爱听故事，尤其是爱听那些神奇美丽、生动有趣

的童话故事的读者，那一定不能错过这套由安德鲁·朗格编撰的“彩

色童话”故事集。说到安德鲁，他可是一位非常出色的童话大师，他

与安徒生、格林兄弟等世界级童话大师齐名，给后世留下了许多不朽

的杰作。“彩色童话”这套书可是他花费了大量心血，在妻子的帮助

下，历时二十年的时间陆续完成的。

与别的童话相比，这套童话集最特别的一个地方是它的书名，

每一册以一种颜色作为书的名字，一共是十二册，就有十二个颜色，

分别是《红色童话》《深红色童话》《粉色童话》《橙色童话》《紫

色童话》《淡紫色童话》《绿色童话》《橄榄色童话》《黄色童话》

《蓝色童话》《棕色童话》和《银色童话》。这样一来，这套书就好

像穿上了五彩缤纷的霓裳，瞧，配上这些精美漂亮的插画是多么的绚

丽多姿、色彩斑斓啊！

这套“彩色童话”，每一本都精选了二十篇左右精彩的故事。

其中《蓝色童话》收录的十八篇故事中，就包括我们耳熟能详的

“灰姑娘”“林间睡美人”等故事；《绿色童话》二十篇小故事里

的“渔夫的故事”“三只小猪”“三只熊的故事”都是我们非常熟

前 | 言



悉的；《橙色童话》包含了日本、丹麦、瑞典、西班牙等国的民间

童话故事十九篇，里面有我们熟悉的“丑小鸭”“魔镜”等；《金色

童话》里的二十四篇童话，既有格林童话和安徒生童话中有名的“皇

帝的新衣”“拇指姑娘”，也有很多国家新颖奇特的民间传说。其他

几本彩色童话也是如此，选取的都是世界各国最优秀的故事，加上安

德鲁·朗格和他的夫人里奥诺拉·布朗歇润色加工整理或改编，每一

篇都放射出耀眼的光芒。我们能读上这样一部集世界各国、各民族传

统故事于一体的书籍，真应该感谢作者安德鲁·朗格，所以在安德

鲁·朗格逝世100周年之际，经编辑相约翻译这套童话时，我们便欣

欣然接受了。希望通过自己的绵薄之力，能让更多的读者接触到这些

世界经典。

在这些童话故事里，我们能读到正直勇敢的王子，善良纯真的

公主，喜爱冒险的小动物，力大无比的巨人，无所不能的仙女，和

善友好的小矮人，邪恶歹毒的女巫，还暗暗使坏的继母。故事或记叙

了主人翁成长的旅程，或讲述了浪漫动人的邂逅，有的生动感人、催

人泪下，有的离奇曲折、妙趣横生，还有的充满哲理，让人深思。可

以说，这里的每一个故事都带着浓郁的地域特色和鲜明的民族历史风

情。小朋友们每读完一个童话，或者是听爸爸妈妈讲完一个童话，都
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等于是进行了一次穿越时空的美妙旅行。

有人曾评价安德鲁·朗格的彩色童话：“如果孩子们的世界里没

有那神奇美丽的童话，他们的生活将不可想象；如果这座童话乐园里

没有安德鲁·朗格编写的童话，他们的童心就得不到完美的塑造。”

安德鲁·朗格不仅让孩子们读到了原味的、集世界各民族智慧于一体

的经典童话，而且在对孩子进行道德和人生教育的同时，也给他们带

来了美好的梦想和无穷的欢乐，因此这套“彩色童话”被誉为世界上

最经久不衰的畅销童话书之一实不为过。

小朋友们，有了这些故事的陪伴，相信你们一定会度过一个更加

美好的童年，并懂得如何辨别美丑善恶。等你们长大之后，回想起现

在读过或是听爸爸妈妈讲的这些童话故事，肯定会觉得自己的生活是

幸福和快乐的，也许，正是这些童话，点燃了你们最初的梦想。

还等什么呢，亲爱的小朋友们，现在就随着童话故事进入一个绚

丽多彩的世界吧！

文/杨群 兆彬
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铜指环
没有耳朵的老鼠发现了一盏装满油的灯和一瓶胡椒粉，

它把尾巴先在油里蘸了蘸，

又在胡椒粉里蘸了蘸，

然后把它举到老巫师的鼻子前面。
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从
前有一位国王，他的宫殿被一个宽阔的花园环绕着。可是尽管花

园里有很多园丁，土壤也很肥沃，种的植物却从来不开花，也不

结果，甚至连成荫的树也没长出来过。

就在国王对花园绝望的时候，一位聪明的老者对他说：“您的园丁们不

明白怎样工作。他们的父辈都是补鞋匠和木工，您又能对他们期待些什么呢？

他们怎么能知道如何照料花园？”

“你说得很对。”国王醒悟了。

“所以，”老者继续说，“您应该去找一个父亲和祖父也是园丁的园

丁，那样您的花园里很快就会长满青草，开满鲜花，您就能品尝到美味的果

实了。”

于是国王向自己辖下的每一个小城、小镇、小村庄都派去了使者，要找

一个父辈祖辈也是园丁的园丁。四十天之后，他们找到了这样的一个人。

“跟我们回去，做国王的园丁吧。”使者们对他说。

试读结束，需要全本PDF请购买 www.ertongbook.com
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“我这样衣衫褴褛，怎么能见国王呢？”园丁说。

“那没关系，”使者们回答，“我们给你和你的家人准备好了新衣服。”

“可是我还欠着好几个人钱哩。”

“我们会替你还清的。”使者们说。

于是园丁被说服了，他带着妻子和儿子随使者们一起离开了自己的家。

国王很高兴找到了一个真正的园丁，于是把照料花园的活儿全部交给了他。园

丁没费什么劲儿就让皇家花园里开满了鲜花，结满了果实。一年之后，花园再

也不像以前那样毫无生机，而是生气勃勃的了。国王很高兴，赏赐了很多东西

给他的新园丁。

正如你们已经知道的，园丁有一个儿子，他是一个帅气的年轻人，谈吐

文雅，举止礼貌。他每天将最好的果实呈给国王，把最美的花儿献给国王的女

儿。公主长得非常漂亮，她刚刚十六岁，国王已经开始为她考虑婚事了。

“我亲爱的孩子，”他说，“你已经到了可以结婚的年龄，我想把你嫁

给首相的儿子。”

“父亲，”公主回答，“我不想嫁给首相的儿子。”

“为什么？”国王问。

“因为我爱上了园丁的儿子。”公主回答。

听到公主的话，国王先是很生气，然后又伤心又叹气。他声称这样的人

配不上他的女儿。但是公主已经下定决心要嫁给园丁的儿子。

于是国王请他的大臣们帮忙出出主意。

大臣们建议说：“要想摆脱园丁的儿子，您必须这么做：让这两个求婚

者同时去一个遥远的国家，第一个返回的人就可以和您的女儿结婚。”

国王接受了这个建议，他给了首相的儿子一匹极好的马和一个装满金币

的钱袋，而园丁的儿子却只得到了一匹瘸腿的老马和一个装满铜币的钱袋。所
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有的人都认为园丁的儿子不会再回来了。

出发之前，公主去见他的情人，并对他说：“勇敢起来，永远记住我爱

你。把这个装满珠宝的钱袋带上，为了我们的爱，请妥善地使用它们。早点回

来，向我求婚。”

两个求婚者一起离开了他们的小镇。首相的儿子骑着那匹极好的马飞驰

而去，很快就消失在远处的小山后面了。他这样旅行了几天，不久到了一眼泉

水边。一个穿着破旧的老妇人正坐在一旁的石头上。

“你好，年轻的旅行者。”她说。

但是首相的儿子没有答理她。

“可怜可怜我吧，旅行者，”她又说，“我快饿死了，你看，我已经在

这里三天了，没有人给过我任何东西。”

“别烦我，老巫婆，”年轻人吼道，“我什么都不能为你做。”说着他

继续赶路去了。

就在同一天晚上，园丁的儿子骑着他灰色的瘸马也来到泉水旁。

“你好，年轻的旅行者。”乞讨的老太婆说。

“你好，老人家。”他回答说。

“年轻的旅行者，可怜可怜我吧。”

“把我的钱袋拿去吧，老人家。”园丁的儿子说，“您腿脚不灵便，走

不动，上马吧，坐到我的后面。”

老妇人听他这样说，赶紧上了马，坐到他的身后。就这样，两个年轻人

一前一后地来到了一个强大王国的都城。首相的儿子住进了一家豪华的旅馆。

园丁的儿子和老妇人在一家专为穷人服务的旅馆门前下了马。

第二天，园丁的儿子听到大街上很吵，原来是国王的传令官经过，伴着

各种各样的乐器，喊道：
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“主宰我们的国王，现在已经年老多病。不管是谁，如果能够治好他的

病，并且使他重回青春年少，将得到他重重的酬谢。”

于是老妇人对她的恩人说：“照我说的做，你就可以得到国王许诺的奖

赏。从镇子的南门出去，你会在那里发现三只不同颜色的小狗：第一只是白

的，第二只是黑的，第三只是红的。你必须杀掉它们，然后把它们分别火化，

把骨灰各自收集起来，放入与它们同颜色的袋子里，再到宫殿门前大声喊：

‘一位著名的医师从阿尔巴尼亚的加尼纳来到此地了，只有他可以医好国王，

并且使他恢复青春活力。’国王的医师们听了肯定会说：‘这是一个江湖骗

子，不是医者。’然后他们会制造很多困难，但是你最终都能克服它们，去到

病弱的国王面前。
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“你必须要求他们提供三头骡子驮的木柴，一口大煮锅，还必须把你和

国王单独关在一个房间里。当锅里的水沸腾的时候，你要把国王扔进去，直到

他的肉与骨头完全分离。然后把骨头重新摆放好，把那三个袋子里的骨灰撒在

上面。这样国王会重新活过来，并且就像他二十岁时的样子。做为奖赏你必须

要那个能满足任何愿望的铜指环。去吧，我的孩子，别忘记我告诉你的任何一

句话。”

年轻人听从了老妇人的指示，出城后果然在路边发现了白色、红色和黑

色的狗。他把它们杀了，并烧成了灰，然后分别放在三个袋子里。接着他跑去

宫殿门口大喊：“一位著名的医师刚从阿尔巴尼亚的加尼纳赶来了。只有他能

够医好国王的病，使他重新找回青春活力。”

刚开始，国王的医师们都嘲笑这个不知名的旅客，但是国王却下命令让

这个陌生人进宫。按照他的要求，仆人们送来了大煮锅和几捆柴火。很快，国

王的肉就被煮没了。快到中午的时候，园丁的儿子把骨头重新搭了起来，刚把

骨灰全部撒在骨架上，国王就苏醒过来了。他感到自己精神饱满，又重新充满

了活力。

“我要怎么酬谢你呢，我的恩人？”他问，“你愿意接受我国家一半的

财富吗？”

“不。”园丁的儿子说。

“和我的女儿结婚？”

“不。”

“掌管我一半的国土？”

“不。您有一个铜指环，它可以满足它的主人提出的任何要求。把它送

给我吧。”

“唉！那个非凡的铜指环，我最看重它。但是，你应该得到它。”于是
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国王把铜指环送给了他。

园丁的儿子回去和老妇人告别后，对铜指环说：“为我准备一艘豪华的大

船，我要乘它完成我的旅行。让这艘船的外壳是金的，桅杆是银的，帆是锦缎

的；要有十二个年轻船员，他们的穿着要像国王一样高贵大方。让圣·尼古拉斯

来掌舵。至于船上的货物，就装些钻石、红宝石、绿宝石、翡翠、石榴石吧。”

一眨眼，一艘船就出现在海面上了，船上的任何细节都和园丁儿子描述

得一模一样。园丁的儿子踏上甲板，乘着这艘船继续旅行。很快他到了一个很

大的城市，并且在那里为自己建造了一座宫殿。几天之后，他见到了自己的竞

争对手——首相的儿子。这时候，首相的儿子已经把自己带的所有钱物都花光

了，浑身上下只有令人厌恶的尘土和垃圾。

园丁的儿子把他叫到跟前，对他说：“你叫什么名字，你的家在哪儿？

你是从哪个国家来的？”

“我是一个伟大国家首相的儿子，可是看看现在我变成了一个多么寒酸

的人。”

“听着，虽然我对你了解的并不多，但是我愿意帮助你。只要你答应我

一个条件，我就给你一艘船送你回家。”

“不管什么条件，我都愿意接受。”

“到我的宫殿来吧。”

首相的儿子跟在他后面，根本没有认出眼前这个富有的陌生人就是园丁

的儿子。他们走到宫殿的时候，园丁的儿子对一个仆人使了一个眼色，那个仆

人就把这个新来的人的衣服全部脱掉了。

“把这枚铜指环烧红烧热，”主人命令道，“然后在这个人的背上烙上

烙印。”

仆人遵照他的命令做了。
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“现在，年轻人，”这个富有的陌生人说，“我给你一艘船，让你回你

自己的国家。”

说完他走了出去，拿出铜指环，对它说：

“铜指环，按照你的主人的命令去做。准备一艘半腐烂的船，船板要涂

成黑色，船帆要用破布拼成，水手们要病弱苍白的。他们中要有一个人缺一条

腿，一个人少一只胳臂，一个人驼背，还有一个人是瘸子，或者拄拐杖，或者

是瞎子。并且大多数人要是丑陋的，身上长着伤疤。去执行我的命令吧。”

首相的儿子登上了这艘老船，乘着顺风，最终到达了自己的国家。尽管

他回来时境况寒酸可怜，可他们还是很高兴地迎接了他。

“我是第一个回来的，”他对国王说，“那就请您遵守您的承诺，把公

主嫁给我。”

很快，他们就为婚礼忙活起来了。至于可怜的公主，她已经快伤心气恼

死了。

第二天早上，黎明的时候，有一艘非凡的大船，降下所有的帆，在小城

前面抛锚停了下来。国王正好在宫殿的窗口看到了。

“这是一艘我从来都没见过的船，”他说，“它有金子做的外壳，银子

做的桅杆，锦缎做的帆。那个像王子一样的年轻人是谁？难道掌舵的那个人是

圣·尼古拉斯吗？马上去请船长到我的宫殿来。”

他的仆人遵照他的命令去做了，很快一个帅气迷人的年轻王子，穿着绸

缎的袍子，佩带着珍珠和钻石走了进来。

“欢迎你，年轻人。不管你是谁，只要到了我的都城，请留下来做我的

客人吧。”

“非常感谢，陛下。”船长回答，“我接受您的邀请。”

“我的女儿就要结婚了，”国王说，“您愿意做她的傧相吗？”
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